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wKAR NAPREJ< Dr. ivan Mikula

PO PRATIKI JE BILA SICER
ze jesen, v naravi pa dozdevna
pomlad, nagajivo spominjajo¢a na
resniéno pomlam za devetimi gora-
mi, za desetimi vodami. Toplo
sonce, sveze zelenje, pomladna
svetnika Jurij in Marko — vse je
pojilo pomladno domigljijo. V
daljni oZji, pogosto pretesni slo-
venski domovini deéki in fantje od
vasi do vasi Sent Jurja podijo in
se mastnih darov prijaznih gospo-
dinj veselijo . ..

P. Rok Romac — hudomugnezi
mu pravijo ,Rock-n-Roll” — je
spretno krmaril, verizil in podil
svoj ,,ljudski’ ‘avto, da sva sreéno
ubezala velemestnemu drenju in se
slednji¢ na Hume Highway sprosti-
la v slikovito dezelo juznozapadno
od Sydneya. Mimogrede sva v Ber-
rimi zavila h gostoljubnim Biz-
jakovim, da je mama smela svreti
in praziti p. Roku prvi, meni pa
drugi zajirk — pravcati Sentjurski
obed. Atej se je pa zahvaljeval z
rujno kapljico za godovna vogéila,
ki sva mu jih bila s Pavletom brzo-
javila za Jozefovo s Snowy Moun-
tains. Veselega kramljanja in pos-
lusanja velikonoénih in narodnih
plo§¢ v prijazni higi bi se menda
ne bili naveli¢ali, da ni tre§éilo
med nas Rokovo neizprosno po-
velje: ,,Kar naprej!”

Doma so Markove procesije
dolge. Od sv. Jurija v Hodigah do
sv. Ane nad Ribnico je bilo navz-
dol, poc¢ez in navkreber med Ho-
dickim in Vrbskim jezerom za
troje glasnih roznih vencev in
litanij. Danes moliva ob stokilome-
terski brzini rozni venec in litanije
vseh svetnikov, ki so najbri Ze vsi
z2pustili najin avto, ko tako kruto
krsiva prometne predpise. Camden,
Picton, Bowral, Moss Vale, Goul-
burn, Yass, Gundagai — vsa lepa
mesta ostajajo za nama, saj menda

velja ta pot za najdaljSso Markovo
procesijo najinega Zzupnikovanja:
nad 300 milj od Sydneya do mesta
Wagga-Wagga!

Wagga — poljedelsko sredigée

Wagga v jeziku avstralskih érncev
pomeni vrano in da oznaédijo mno-
Zino vran, morajo besedo ponoviti.
Wagga-Wagga torej pomeni mnogo
vran, srak, §korcev, krokarjev. Na-
menoma sem preslisal porogljivo
opazflo kuharskega Sefa Vladota v
hotelu ,,Romano”, kjer stric Pavle
z nem§kim priimkom in poStenim
slovenskim srcem hladno pivo in
zgoco kapljico todi, ¢es: ,,Saj so vsi
kraji sirom po zemeljski obli
Wagga-Wagga, ¢e le prebivajo tam
¢loveska bitja obojega spola . ..”

S p. Rokom sva imela visokega
gostitelja v osebi prevzv. §kofa dr.
Henschke-ja, ki naju je obsul s prav
shofovsko gostoljubnostjo. V svo-
jem dvorcu ima kar 6 lepo oprem-
ljenih sob za goste. Skofove gosto-
ljubnosti se je menda navzelo vse
mesto. Kamorkoli sva stopila: Pre-
sentation Convent, Calvary Hos-
pital, Teachers’ Training College,
domovi Slovencev in Hrvatov, pov-
sod so naju obsipali s prijazno go-
stoljubnostjo. Tembolj kruto je
spet in spet zadonela sredi najlep-
gega kramljanja odloéna Rokova
beseda: ,,Kar naprej!”

V soboto zveéer smo imeli v stol-
nici spovedovanje, drugi dan je
bila naja posebna sluzba boZja v
cerkveni dvorani Conventa. Oba
sva popridigala vsak v svojem je-
ziku. Pred mafo in po njej smo
svirali lemontske velikonodne pesmi
iz zbirke ,,Marija Pomagaj”. Nagi
ljudje in Castne sestre se kar niso
mogli loéiti od slovenskega potrka-
vanja, pesmi in aleluje. Tu je celo
hudo povelje ,,Kar naprej” prislo
ob veljavo. Verniki, ki so po dese-

tih letih spet sligali pridigo in cerk-
veno petje v domac¢em jeziku, so
se ginjen:i zahvaljevali. Kakor na
Bledu je tudi v nas vseh pozvanjal
zvoniek Zelja, da bi se kmalu spet
ponovila slovenska sluzba bozja v
Waggi-Waggi.

To mesto je srediiie velike far-
marske pokrajine in §teje nad
25.000 prebivalcev. Razseine pse-
ni¢ne, govedorejske in ovéje farme
prinagajo meséanom dosti dela in
zasluzka. Med njimi so slovenski
rojaki zelo zadovoljni in upravice-
no ponosni na svoj napredek. Niti
enega nezadovoljneza nisem nasel,
ki bi gkilil v industrijske kraje in
velika mesta. Podjetni in delavni
kot se stoje na trdnih tleh in ne
gradijo gradov v oblakih.

His Lordship $kol Henschke zelo
uspesno podpira ,Rural Move-
ment” (povzdigo kmetovanja) in
nudi novim priseljencem vso po-
mo¢, da morejo ¢imprej postati sa-
mostojni farmarji — na svoji zem-
lji svoji gospodje. Rural Move-
ment pa koristi tudi rokodelcem,
gradbenikom in trgovcem, da jim
ne zmanjka dela in zasluzka, zakaj
.zemljigki gospodje” hocejo tudi
imenitno stanovati.

Skof je tudi sam sin farmarske
druzine v S. A. Pred 110 leti se je
njegov ded, s Poljaksinjo porocen,
iz Slezije preselil v Avstralijo.
Skofovi starsi so ge govorili nemski
in kot defek je znal ta jezik tudi
on. Toda med Studijem in pastiro-
vanjem mu je nemséina splahnela.
Ob njegevem pripovedovanju o
tem sem se zamislil. Koliko potom-
cev sedanjih nasih naseljencev bo
¢ez 110 let v Avstraliji, ki bodo
spostljivo govorili o svojih sloven-
skih dedih in babicah ...? Ali bo
.;¥e kdo, ki bo v nafem jeziku pri-
povedoval so svojih prastargih, ki so
prigli v Avstralijo okoli leta 1950?
Ze vnaprej slava taki beli vrani v
letu 2060!

Ob takem razmi§ljanju se je bilo
nekoliko laze pokoriti krutemu po-
velju: , Kar naprej!” in zapustiti
gostoljubno Waggo s prepriceval-
nim: Na svidenje!

Ze dréimo skozi farmarsko pokra-
jino in premerimo mesta Junee,
Cootamundra in Young. Velika
¢éreda ovac nam kdaj pa kdaj zasta-
vi cesto, spretni pastirski psi nam
jo zopet sproste. Proti Cowri se
vzpenjamo vige in vise, ¢edalje po-
gostnejsi spremljevalci nam posta-
jajo razsezni sadovnjaki Zzlahtnih
jablan, oran%, citron. Skoro 220
milj je za nami. Pred nami se pa
razprostira na planinski vigini.
Orange — mesto med sadovnjaki

Steje 25.000 prebivalcev. V njem
naju zajame gostoljubna prijaznost
Jugovih, Bigekovih, Smolejevih.
Planinska no¢ je pa hladna. Svetlo
sonce spet ogreje premrazene kosti.
~Kar naprej!” nam je prisel v na-
vado, treben pa ni veé za tistih
120 milj, ki nas Se lotijo od Syd-
neya. Obseina mesta Bathurst in
Lithgow smo bri prebrzeli. 'V ser-
pentinah se dvigamo na grebene in
se spui¢amo v doline bajno lepega
modrikastega gorovja Blue Moun-
tains. Ponosna izletnifka Katoom-
ba postreze z drznim razgledom
preko strmih prepad_ov, pedin,
vrhov v nedogledne daljave. Morda
bo ves ta planinski raj, odstrt pred
okni Sydneya, kdaj vredni cilj
skupega izleta . ..

Liki sanke dréi voz navzdol proti
Penrithu. Sonce je 7e zaslo, nad
Blue Mountains se razblinja zlator-
defa zarja v temno nebo. V oéeh
nam poigravajo ludi velemesta, vee
in vei jih zajari, Sydney tone v
sijo¢em morju, v pestrob_arvnem va-
lovanju neonske razsvetljave . ..

Predani velemestu gojimo v srcu
tiho hrepenenje po mirnem soZitju
z rojaki, ki smo jih na beinem po-
setu spoznali kot ljubitelje po-
dezeljskega Zivljenja.

KARDINAL STEPINAC ja po
najnovejiih poro¢ilih spet pri bolj-
gem zdravju. Ko je pred dobrim
mesecem umrl v Rimu amerigki
kardinal Samuel Stritch, so razni
listi in Fasopisi porocali, da je tudi
Stepinac med kandidati za slovo od
tega sveta. Njegova stara bolezen,
menda nekaj podobna Stritchevi,
da se je ponovila in postaja do
konca trdovratna. Pa kot zdaj kaze,
se je zdravje hrvatske Eminence le
spet obrnilo na bolje. Je pa kardi-
nal e zmerom v nekakem hisnem
zaporu v Zupnigéu svoje rojstne
vasi Krag§i¢ blizu Zagreba.

V LURDU so nasli med starimi
papirji sto let staro pismo, ki ga je
dne 9. marca 1858 pisal lurgki Zup-
nik Peyramale svojemu bratu Alek-
sandru. To je bilo torej komaj
kaksne §tiri tedne po prvem prika-
zanju  Brezmadeine  Bernardki.
Opisuje dogodke pred votlino in
neustrasenost deklice, ki so ji obla-
sti skuSale prepreéiti obiske pri
votlini. Omenja tudi prvi ¢udez,
ko je neko slepo dekle pred votlino
nenadoma spregledalo. Zupnik ob
¢asu svojega pisanja Se ne kaze no-
bene vere v prikazanja ali c¢udez
nad slepo deklico, le opisuje do-
godke kot so se godili, zraven pa
izraza zatudenje nad njimi in ugi-
banje, kaj naj vse to pomeni za bo-
doénost. Od drugod vemo, da je
bil Peyramale zelo strog napram
Bernardki in je le s teZavo prema-
goval nejevoljo nad njo.

Z VSEH VETROV

ZA DRZAVNE VOLITVE v Ita-
liji je svetovno zanimanje kazalo
mnogo zanimanja. Vse je ugibalo,
koliko se utegne levifarjem posre-
¢iti propaganda zoper Cerkev in
Vatikan. Komunisti so bili prepri-
¢ani, da jim bo obsodba §kofa v me-
stu Prato igrala v politicne karte.
Izkazalo se pa je, da je kriansko-
demokratska stranka celo napre-
dovala, ¢eravno ni dobila zaZelene
nadpoloviéne vecine, da bi mogla
sama sestaviti novo vlado. Nekaj
so pridobili tudi levi¢arji, toda le
na gkodo skrajnim desniéarskim
strankam: monarhistom in novo-
fasistom.

V MELBOURNSKI NADSKO-
FIJI so katoliski verniki posodili
svojemu nadskofu za vzdrievanje
cerkva, §ol in dobrodelnih ustanov
ze dva milijona tristo tiso¢ funtov.
Od te vsote so v dobrem letu pora-
bili za raz§irjenje katoligkih %ol eno
tretjino, pa §¢ vedno ne morejo
ustre¢i vsem profnjam.  Stevilo
otrok v kat, folah silno naras¢a. Z
vzdrzevanjem lastnih ol katoli¢ani
v Avstraliji prihranijo drzavni vla-
di silne vsote denarja. Izradunano
imajo, da vsak otrok v drzavni goli
stane vlado 40 funtov na leto.
Mnoge katoliske Sole imajo po
300, 400, 500 ... uéencev, ki vlado
ne stanejo ni¢! In vendar morajo

katoli¢ani pladevati davek tudi za
javne gole, za svoje pa dobe od
vlade 000 funtov ... Anglija in Ka-
nada sta do svojih katoli¢anov vse
bolj praviéni.

AVGUST KOLANDER, lastnik
potovalne pisarne, znan tudi pod
imenom ,lete¢i Slovenec”, je umrl
v Clevelandu. Verjetno so ga poz-
nali tudi mnogi v Avstraliji biva-
joéi rojaki, saj je na svojih evrop-
skih potovanjih tudi begunska ta-
boriita obiskoval in zraven delil
pomo¢. Delal je veliko, svojo pisar-
no je dvignil do odli¢nega ugleda,
pa mu ni §lo zgolj za zasluzek, pac
pa tudi za dobrodelje. Naj mu bo
Bog plaénik. Pisarno bodo vodili
dedi¢i naprej, rajni je bil vse ziv-
ljenje samec.

JUGOSLOVANSKI SKOF]JE bo-
do mogli v doglednem ¢asu napra-
viti obisk pri papezu v Rimu, taki
glasovi se Ze nekaj dasa Cujejo.
Leta in leta tega niso mogli napra-
viti, ¢epray bi moral vsak §kof na
pet let priti osebno poro¢at sv.
Ocetu o stanju gkofije. Z zvezi s
temi glasovi, ki se pa morajo seve-
da Sele izkazati za resnidne, so po-
ro¢ila, ki trdijo, da ima kmalu priti
do vetje verske svobode v Jugosla-
viji in do boljsih stikov z Vatika-
nom. Bomo videli.

ANTON DERMOTA, ¢lan du-
najske opere in dobro znan roja-
kom v Avstraliji, je okoli vtlike
nodi pel v Argentini za argentinsko
publiko. Med drugimi pesmimi je
zapel tudi korogko narodno: Kje so
tiste stezice? Kot povsod je tudi
doli 7el obilo priznanja.

PETDESETLENICO obstanka
je nedavno z veliko slovesnotjo
praznovala slovenska narodna fola
v &t. Jakobu v Rozu. Vodijo jo
slovenske %olske sestre. Tisoéi za-
vednih Koroiev so se zbrali na
slovesnost od vseh stranil epega Ko-
rotana in s tem ponovno dokazali
svojo narodno zavednost. Z dosti
fednim govorom je pocastil slav-
nost tudi dezelni glavar dr.
Wedenig.

KAKOR VOJNA NAPOVED
Sovjetom in Kitajski se je glasil
Titov govor, ki ga je imel v nedeljo
15. junija Tito pred 50.000 poslu-
galci v Labinu, Srbija. Po porocilih
dnevnega Casopisja, ni bil §e niko-
li tako borben kot to pot. Zavrnil
je oc¢itke Hruffeva in Mao-tse-
tunga in obenem obtozil vse komu-
niste zunaj jugoslovanskih mej, da
so zavrgli nauke Marksa in Engelsa.
Politi¢ni krogi sodijo, da mora
Tito vedeti o zakulisnih tezavah
Sovjetije, sicer bi si ne bil upal
izzivati Sovjetije na ,junaski mej-
dan”.
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NEW SOUTH WALES

Junee. — Najlepsa hvala, da ste
me vpisali med ude Mohorjeve
druzbe v Celovcu. Spominjam se
svoje rajne matere, kako tezko je
pladevala naro¢nino za knjige in
liste, ki jih v nasi higi ni manjkalo.
Vsa leta, kar se spominjam, je ode
plageval Domoljuba, mati pa Bo-
goljuba, Cvetje, Salezijanski vest-
nik in Glasnik Srca Jezusovega.
Lahko reéem, da je bila naroé¢nica
vseh verskih listov, éeravno je bilo
na kmetih tezko za denar. Mogoéce
poznate kmecke ,skrinje”. Ko sem
jaz pred vojno zapuiéala dom, je
bila ena taka skrinja pri nas polna
mohorskih knjig, druga pa listov in
casopisov — vsak letnik posebej ve-
zan. Zato si mislim, zakaj ne bi
vsaj malo posnemala mater, saj se
mi zdi, da bi jaz laze pladala 10
funtov za mohorske kot moja mati
en dinar tiste ¢ase. Posebno lep
spomin na rajno mater pa imam s
knjigo o sv. Janezu Bosku. Njegov
zivljenjepis je izhajal, mislim, tri
leta v Salezijanskem Vestniku, pa
ga je moja mati hranila in dala ve-
zati v krasno knjigo. Pred nekaj
meseci mi jo je poslala sestra od do-
ma. Saj jo znam ze skora] na pa-
met, pa jo rada §e in Se prebiram.
Naj e povem, da smo bili na
obisku v Sydneyu. Bilo je kar lepo,
ali preden ¢lovek v ogromnem me-
stu najde, kar igfe, to krade (cas.
Prihodnji¢ se bomo %e malo bolje
spoznali. — DruZina Ferfolja.

Sydney. — Nagle smrti je ponogi
od 8. na 9. junij umrl rojak Joze
Gerzina v predmestju Waterloo.
Bil je dolgo vrsto let v Avstraliji,
menda vseskozi v Sydneyu. Sem je
prigel iz blizine Ilirske Bistrice kot
mlad fant in ostal neoZenjen do
smrti. Docakal je nekako 60 let.
Pogrebne obrede je opravil za njim
v torek 10. junija dr. Ivan Mikula.
Naj v miru poéiva. — Kronicar.

Cooma, — V soboto 14. junija
sta se poro¢ila pri nas Aleksander
Bole iz Hrenovega pri Postejni in
Ivanka Orazem iz Selc pri Slavini.
Poroc¢ne obrede je opravil dr. Ivan
Mikula, ki je na pros§njo mladozen-
cev prihitel iz Sydneya. Veliko
srete na novo zivljenjsko pot! —
Imamo pa tudi Zalostno novico.
Pri mestu Adaminaby se je v avto-
mobilski nezgodi tezko ponesreéil
rojak Ciril Jangek, doma iz vipav-
ske doline. Desna noga je hudo
prizadeta, enako trebusno ogrodje.
Operacija se je posrecila in bolnik
potrpezljivo ¢aka popolnega okre-
vanja v bolnici. V veliko tolazbo
so mu obiski g. Molnarja, ki ga
vsak dan obisée in preskrbi zanj
vse potrebno. Posebej ga je poto-
lazil obisk bratranca St. Furlana, ki
je prifréal iz St. Albansa. Obiske
je dobil tudi iz Sydneya: prigel je
sova§éan St. Ferjanéi¢ in Burwooda
in dr. Ivan Mikula iz Rose Bay.
Pogosto se pojavita ob bolnikovi
postelji g. Vlado Menart in direk-
tor Snowy Mountains Kaiser Co,
seveda pa Se razni drugi rojaki in
tanci. Bog daj, da bi obiski kma-
lu postali nepotrebni, namreé¢ v
bolnignicil — Prijatel].

Sydney. — Novi poroéni pari sc
hili;: Franc Zadnik, doma iz Pre-
garja, in Marija Penko iz Kozjane,
porodena 31. maja v St. Francis,
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Paddington; Anton Spiclin iz Gor-
nje Bistrice v Prekmurju in Gizela
Kerec iz Radcovcev, tudi v Prek-
murju, poroéena istotam dne 21.
junija; Leopold Uhl iz Maribora in
Berta Mackovié¢ iz Zemuna tudi v
Paddingtonu 28. junija; Lucijan
Bogatec iz Trsta in Zorislava Ka-
pelj v St. Patrick’s dne 21. junija;
Joze Tomsgié iz Knezaka in Danila
Staiber iz Podgraj v St. Patrick’s
28. junija. Vsem obilc srecel —
Krstitke so imeli v druzini Emila
Fretzeta in ge. Stefke v Cammeray.
Heerkica, tretji otrok, je v cerkvi
St. Mary's, No. Sydney, dobila ime
Anika Antonija, ko jo je g. dr.
Mikula oblil s krstno vodo. Ces-
titkel—Kronigar.

VICTORIA

North Fitzroy. — Casopis MISLI
mi zelo dopade. Prvi¢ sem ga dobil
v roke 7e ob izstopu z ladje Aure-
lia. Delil ga je p. Bazilij. On nas
je tudi spravil iz Bonegille in nam
oskrbel stanovanje. Bog mu povrni.
Ko sem postal naro¢nik lista, sem
prejel zaostale tevilke in v dveh
dneh vse prebral. Pogiljam naroc-
nino in dar za sklad. Zelel bi zve-
deti, kam sta se iz Bonegille prese-
lila Anton Kvaternik in Zena. Sem
popolnoma zgresil sled za njima.
Bom hvalezen, ée se mi oglasita, ali
pa kdo drug pove, kje sta.—Martin
Krajne, 251 McKean St.

St. Albans. — Zima je tu in ¢lo-
vek nehote misli na tisti topli do-
madi zapecéek, izza katerega se je
lahko iz srca smejal okoli vegalov
zavijajo¢i burji ali pa pomﬁm‘ul
ljudi, ki so se morali prebijati sko-
z1 metez po svojih opravkih. Tak
za})cf-ek bi nam tudi tu prav pri-
gel. Veter #vizga prav po kragko,
namesto snega ti pa postreze v gla-
vo ali kamor pa¢ prileti s sodro,
¢e ne s toco, ({a ti upade ves po-
gum in jo kar najhitreje pobrises
v zavetje, — Odbor tukajénjegu
slovenskega druitva se za zimo ne
meni mnogo. Pred par tedni je
kljub temu, da je vreme kazalo
prav grdo, imel svojo plesno zaba-
vo. Nebo mu je bilo milostno,
naredil se je krasen veder in za-
bava je prav lepo uspela, éeravno
je bila namenjena bolj za ,,demaco
vas”, .Za §irso slovensko javnost
pa bo odbor priredil veselico dne
26. julija v mestni dvorani Ken-
sington in sicer zveger. Odbor
vljudno vabi vse rojake, prijatelje
in znance, da pridejo in se povese-
lijo v veseli domaci druzbi. Ne
hojte se mraza, godba be ognjevita
in tak bo tudi raj. Poskrbeli bo-
mo seveda za toplo in mrzlo pijaco
in jedaio—Odbor.

SOUTH AUSTRALIA

Nangwarry. — Spostovani dru-
zini Rudolfa Meznarja in ge. Erne
se je rodil etrti otrck, ki so mu
dali pri krstu ime Peteréek. Ko
bo fantek neko& videl na lastne
oc¢i, da je prisel med dobre ljudi,
bo gotovo zelo vesel. Privog¢imo
mu, ,dobrim ljudem” pa seveda
tudi.—Novigar.

SLOVENI]JE

QUEENSLAND

Brisbane. — Clanica ,,Planinke”
ga, Ivanka Stavar, je prejela zalost-
no poroéilo, da ji je v domovini
umrla mati. Iskreno sozalje! —
Druzini Franca Breskvarja se je
rodil sin¢ek, ki je pri krstu dohil
ime Andrejéek. Cestitke! — Z od-
li¢cnim uspehom je zakljuéil srednjo
$olo Rudi Gréman. Profesor ga je
javno postavil za zgled soudencem.
Cestitke! — Blizu znanega kraja
Mt. Isa, kjer so veliki bakreni rud-
niki in zaposlujejo najve¢ novih
doseljencev, med njimi tudi Sloven-
cev, so dali v promet veliko umetno
jezero. Zajezili so neko dolino in
jo napolnili z vodo. Za tamkajsnje
kraje gotovo nekaj novega. Naj
bi nam kdo od tam gori kaj ve¢ na-
pisal o tem. Mi ,juZnjaki” bi mu
bili hvalezni. — Slifati je, da druz
ba Mt. Isa Ltd. zelo po malem spre-
jema nove delavce. Cena rudi je
namreé¢ na svetovnem trgu jako niz-
ka. Naj se nihée ne prenagli, da bi
se odloéil za pot v Mt. Iso, ¢es, gori

me ¢aka zaposlitev . — Janez
PrimoZic.
Brisbane. — Na dan 1. junija

smo se brisbanski Slovenci ponovno
zbrali v na8i ,zupnijski cerkvi” St.
Mary’s. Poprej smo imeli v naértu
romarski izlet v Marijino svetiiée
na Tuartholmu za praznik Marije
Pomagaj. To smo pa odlozili, ko
smo zvedeli, da pride med nas g.
dr. Mikula. Poslugali smo njegovo
pridigo, ki nam je razlagala Marijo
Pomagaj kot Kraljico Slovencev,
nato smo pred podobo brezjanke
Marije, ki jo je velikodusno poso-
dila spoitovana druzina Plut, slo-
vesno zapeli lovretanske litanije in
Se kaj pomolili. Nato smo se zbrali
v dvorani k obi¢ajni ¢ajanki, kjer
so nam postregle nage gospe. Sezna-
nili smo se z novimi rojaki in roja-
kinjami, ki so se odzvali nagim va-
bilom, naj se vkljuéijo v naso slo-
vensko skupnost. Tako upamo, da
se bomo veckrat videli in pomno-
7ili ¢lanstvo v klubu ,,Planinka”.
Ceprav smo morali izlet na Tuart-
Jholm zavoljo slabega vremena odlo-
ziti na 3. nedeljo v oktobru, smo
vendar lahko z uspehom te verske
in druzabne prireditve popolnoma
zadovoljni. — Porogevalec.

Brishane. — Vieraj 15. junija je
bila procesija Sv. Reinjega Telesa.
Slovenska skupina je §la za lastnim

| banderom, ki ga nam je pustil tu

»na posodo” g. dr. Mikula ob zad-
njem obisku. Nege bandero je bilo
najlepse, éeprav so bila morda dru-
ga bolj dragocena. Dan je bil jako
mrzel in burja je pihala, zato je
bila nasa skupina bolj majhna.
Zdaj bomo za¢eli nabirati med ro-
jaki darove za lastno bandero, ki
bo moralo biti jako lepo in nositi
napis, ki nas bo jasno predstavil,

kdo smo. Tudi drugi imajo na
banderih napise lastne narodnosti.
NajlepSe pozdravlja — Kristina
Plut.

POSTNE ZNAMKE

Ce je kdo med bralci, ki dobiva
posto iz tujih drzav, pa znamk ne
spravlja, lam bo napravil veselje,
¢e zagne znamke zbirati in jih od
¢asa do ¢éasa poflje na MISLL
Prav lepa hvala! — Uprava.

BRISBANE POROCA O
OBCNEM ZBORU

Clanstvo nage ,Planinke” se je
zbralo v lepem §tevilu na 3. obéni
zbor v soboto 3. maja. Skupi¢ino
je odprl predsednik g. Anton
Kranjc z nekaj pozdravnimi in nav-
dugevalnimi besedami. Nato smo
na njegov poziv z enominutnim
molkom pogastili spomin tragiéno
preminule ¢lanice ge. Carmanove.

Tajnigko poroéilo je podal g.
Janez Primozi¢. Povedal je o bolj
ali manj uspeinih klubovih zaba-
vah in zraven poudaril, da je prvi
namen zabav medsebojno boljse
spoznavanje, obujanje spominov na
domage ognjisée in medsebojno
posvetovanje, kako si olajsati vziv-
ljanje v novo domovino. Porogal
je tudi, da ima ,,Planinka” dobre
zveze z melbournskim ,,Slovenskim
klubom”, ki ji posilja svoje glasilo
VESTNIK popolnoma brezplaéno.

Glede ¢lanstva ne stojimo slabo,
saj skupno §tevilo nekako odgo-
varja §tevilu Slovencev v tem kraju.
Le redki se drze proé, pa takih je
povsod nekaj.

Iz porotila  blagajnice ge.
Kristine Plut je razvidno, da je
druitvo od zadnjega obénega zbora
finanéno dokaj napredovalo, bol-
nigka podpora je pa bila potrebna
samo enkrat bolnemu ¢élanu.

Druitveni gospodar se je v svo-
jem porotilu zahvalil g Antonu
Kondi, ki je brezplaéno napravil za
drustvene zabave 7 novih klopi.

Knjiznigar g. JoZe Kosorok je
povedal, da je knjiznica sicer Sele v
povojih, vendar Steje 17 slovenskih
knjig. Pozval je vse navzoéne, da
po svojih moéeh podpro to prepo-
trebno drustveno ustanovo.

Volitve novega odbora so pri-
nesle le neznatne spremembe v
osebju na vodstvu. Takoj na prvi
seji se je odbor takole konstituiral:

Preds Anton Kranjc, podpreds.

Anton Vogrin;
tajnika Janez Primozi¢ in Joze
Kosorok;
blagajnika Kristina Plut in
Andrej Lahajnar;
nazd. obdor Josip Fon, Eliz)
Vogrié in Joze Plut;
gospodar Anton Konda;
knjizniéar Joze KoSorok;
kulturni odsek Darinka Strugar,
Danica Cek, Ivanka Dekleva,
Francka Dekleva, Marija Lukaé,
Angela Grlj in Jozica Tom§ic.

Pri to¢ki Slugajnosti je padel
marsikak dober nasvet, kako naj se
v bodoge izvaja na§ program dru-
yabnosti pri zabavah mn drugace.

Celotno zborovanje je poteklo v
dokaj lepem redu in razili smo se z
zavestjo, da je nafa PLANINKA
7iva in delavna. Vsak bo pa svoje
napravil, da se njeno Zzivljenje se
poglobi in delovanje pospesi. Vsem
iskrena zahvala! — J.P.

Dne 17. junija smo dobili pismo,
poétni pegat Adelaide, oddano 14.
junija. V pismu listek in dva
funta, Oznageno: 1 za naro¢nino,
1 za Sklad. Pripomba: Oprostite
moji zamudi.

To je vse lepo in veselo, toda
imena in naslova ne na kuverti ne
v pismu. Kdor je poslal, naj se
ponovno javi, da vemo vpisati.

Uprava.
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I1 SLOVENSKE DUHOVNISKE PISARNE

V @ast sv. Cirila in Metoda

V nedeljo 13, julija ob navadni
uri slovenska sluzba bozja v St
Patrick cerkvi. Sveta maga bo da-
rovana v ¢ast svetih slovanskih
apostclov po naroéilu Neimenova-
nega v prav poschben namen. Vsi
vabljeni.

Romanje je bilo prav lepo

Prvi poskus romarskega izleta, ki
je bil v nedeljo na binko§tno ne-
deljo, se je prav fedno obnesel.
Bilo je dovolj udelezencev, da se
je mogla procesija lepo razviti
okoli cerkve in konéno vanjo pred
oltar. Sledila je pridiga g. dr.
Mikule, potem pete litanije in bla-
goslov z Najsvetej§im. Da bi le
vsi §e malo bolj usta odprli pri
odpevanju litanijam. Pa drugig-
kanje? Po cerkvenem programu
je bilo Ze v cerkvi in nato zunaj
dosti slikanja, urednik MISLI pa
se ni dobil nobene slike, da bi jo
priobéil . . .

Prihodnje skupno romanje

Dne 17. avgusta, v nedeljo po
Marijinem VNEBOVZET]JU, bo-
mo poromali v Marijino cerkev v
Chatswood, North Sydney. Dohod

prav pripraven od vseh strani.
Zaznamujte si ta dan, ve¢ bo pa
povedala avgustova g§tevilka, ¢e
Bog da.

TR
MARIJI POMAGA ]

(Za prvo romanje v Sydneyu)

Marija, danes ¢ula si,

da ljubimo Te tudi mi,

ki smo v Australijo prispeli,
da z novim upom bi zacelr.

Slabotna lucka v nas brli,
pogosto komaj e Zivi.

T'i ves, kako smo v svet pognant,
v shrbi vsakdanje zakopani.

A glej, ko k Tebi romamo,

Ze pruvi¢ nas je zbranih sto.
Stevilo nage druge dviga,
slabotno lucko v plamen viiga.

Pogled nas vseh je vate uprt,
pove] nam svoj za nas naért!
Na pot k Ocetu stopi z nami,
kot Mati klici, vodi, drami!

Ivan Kobal

NI

APOSTOLA  SLOVANOV V NOVI SLAVI

P.B.A.

Papez Leon XIII, ki je vladal | bi prigel v brevir.

Cerkev mnoga desetletja pred letom
1900, je bil velik ¢astilec sv. bratov
Cirila in Metoda. Zapovedal je, da
se njun god obhaja po vsem kato-
liskem svetu. Odobril je posebno
sv. maso njima v ¢ast in duhov-
niske dnevnice (brevir), ki jih wvsi
duhovniki po vsem svetu oprav-
ljajo na godovni dan slovanskih
apostolov. V brevirju je med mo-
litve vpleten tudi kratek zivljenje-
pis obeh bratov, kakor je to pravilo
pri vseh svetnikih za dan njihovega
godu.

Pri zivljenjepisih je treba imeti
pred o¢mi zgodovinska dognanja,
drugace se memogoce toéno pisati
o zivljenju tega ali onega. Brez
poznanja zgodovine se v zivljenje
svetnikov rade vmesajo ,legende”,
ki so lahko prav lepe, niso pa zgo-
dovinsko dognane. Cerkev po moz-
nosti rada poskrbi, da se v brevirju
pove dista zgodovina, ne pa lepe
legende. Toda ko gre za svetnike,
ki so ziveli pred tiso¢ leti ali veé,
vsa zgodovinska dognanja niso ved-
no na ponudbo. Zgodovinarji ne-
prestano brskajo po starih doku-
mentih in vedno kaj novega odkri-
jejo. Razumljivo je, da zivljenje
in delo svetih slovanskih apostolov
v prvi visti Studirajo s‘ovanski
zgodovinarji. -

Tako je prislo do spoznanja, da
je zivljenjepis nasih dveh svetnikov
v brevirju izza ¢asa Leona XIIL
nekam zastarel. Da bi se vpletel v
brevir nov Zivljenjepis, odgovarja-
jo¢ danaSnji zgodovinski znanosti,
za to sta se zavzela olomusgki (na
Ceskem) nad§kof Jozef Matoch in
belgrajski nadskof Josip Ujéi¢. Na
njuno pobudo sta d&eski profesor
Vagic 1n slovenski uéenjak dr.
Franc Grivec sestavila nov Zivlje-
njepis sv. Cirila in Metoda, ki naj

Oba nadgkofa
sta tako izdelani Zivljenjepis posla-
la v Rim s prodnjo, naj bi ga sv.
Oc¢e potrdil in dal natismti v
brevir.

Zbornik ,,KRALJESTVO BOZ%-
JE", ki je lani zaéel spet izhajati in
ga izdaja ,,Apostolstvo sv. Cirila
in Metoda v Rimu, natisnila ga je
pa Mohorjeva tiskarna v Celovcu,
prinasa v letognjem izdanju poro-
¢ilo, da je sv. Oce novi Zivljenjepis
potrdil in ga zaenkrat odobril za
vse brevirje jugoslovanskih gkofij.
Ni dvoma, da bo pa polagoma raz-
girjen na ves svet.

Razume se, da je za brevir kato-
liskih duhovnikov latinskega obre-
da Zivljenjepis sestavljen v latin-
§¢ini. KRALJESTIVO BOZJE pri-
nasa poleg latinskega izvirnika lep
slovenski prevod, ki ga tu pona-
tiskujemo. Da ne bo predolgo, pa
tudi zato, da nas bodo $e naslednje
stevilke MISLI spominjale na ta
znameniti dogodek, bomo raztegnili
ta zivljenjepis na tri Stevilke.

Je to v resnici ,znamenit dogo-
dek”, zakaj verjetno je prvié, da
je kak Slovenec sodeloval pri sestav-
ljanju brevirskih molitev in pre-
misljevanj. Obenem pa ziv dokaz,
kako gre sv. Oée na roko tistim, ki
skusajo z zgodovinsko natanénostjo
podpirati Cerkev pri njenem bogo-
castju  in' drugem vsestranskem
delovanju.

Zanimivo je tudi to, da se je
ravno Slovanom in Slovencem pose-
bej najprej posrecilo, da je priglo
do te spremembe v brevirju. Tudi
drugi narodi ¢utijo take potrebe
glede svojih narodnostnih svetni-
kov, pa bodo gotovo — opogumljeni
po slovenski pobudnosti — dosegli
enake uspehe, ¢e hodo Zivljenjepise
svojih  svetnikov enako skrbno
preiskali in dognali.

2

NAROCNINA MISLI — £1-0-0 letno

Sv. Ciril in Metod v brevirju
L

Brata Ciril in Metod sta bila
rojena v Solunu v druini po-
boznih in plemenitih star§ev in sta
s¢ Ze od rane mladosti odlikovala
v kri¢anskih krepostih in uéenosti.

Metod, ki je bil lepe postave, je
slovel v pravnih in vojagkih vedah
in je mnogo let opravljal take
sluzbe.

Ker pa mu je bilo veg za resitey
duse kakor za posvetne ¢asti, se je
odrekel svetni oblasti in se umaknil
v samostan na goro Olimp v Biti-
niji.

Miajsi brat Ciril, ki mu je bilo
ime Kongtantin, se je od otrogtva
posvetil premigljevanju in preude-
vanju svetih ved ter si je izbral za
nevesto Zofijo, to je bozjo Mod-
rost.

Po og¢etovi smrti je obiskoval

dvorno visoko Solo v Carigradu,
kjer je zaslovel zaradi svetega Fiv-
ljenja in velike uéenosti.

Zavrnil je visoko Zenitev, gasti
in bogatstvo, ki so mu jih ponu-
jali, in je goreée hrepenel le
prvotnih Adamovih gasteh, ki jih
je Kristus obnovil.

Po masniskem posveéenju je ta-
ko dowvrseno uéil filozofijo, da so
mu dali gastni pridevek Filozof.

On pa se je izogibal svetne slave
in vrvenja ter je odsel v samoto
na Olimp.

Ko ga je cesar z bratom Meto-
dom poslal k Hazarom, da bi pri-
pravil pot kriganski veri, je v ta-
vrijskem Kerzonezu odkril relik-
vije sv. Klemena, papeza in mu-
¢enca.

Nalogo je uspesno izvrdil, se
vinil v Carigrad in se spet posve-
til molitvi in premisljevanju.
(Dalje prih.)

POLNA VREDNOST ZIVLJENJA

Skof Gregorij Rozman

Koliko je vredno nase zivljenje? |
Kaksno vsebino naj mu damo, da |

bo doseglo polno vrednost? Kaj in
kako naj delamo in vriimo razne
posle, da bo nage zivljenje to, kar
Skof Fulton Sheen izraza z beseda-
mi: ,,Zivljenje je vredno, da ga 7i-
vimo?” Odgovor na ta vprasanja
nam daje zgled Jezusoveza Zivlje-
nja. Njegovo bozje-élovesko zivlje-
nje je bilo najvedje vrednosti od
vseh  ¢loveskih  zivljenj. Kolikor
bomo skufali posnemati Jezusov
zgled, toliko vrednost bo imelo nage
zemeljsko Zivljenje in toliko bo
tudi zasluzilo za veénost.

Jezusovo zivljensko delo je imelo

bozjo, neizmerno vrednost, brez
ozira na to, kaj je delal. Karkoli

je delal, je bilo delo druge bozje
osebe zdruzene s ¢lovesko naravo.
Namen njegovega dela pa je bil: v
vsem toéno in zvesto izpolniti voljo
Océetovo. Judom v templju je po-
vedal: ,,Karkoli namre¢ dela Oce,
dela enako tudi Sin”. Za nas pa
velja, da delamo tako, kakor je de-
lal Sin, ko je na zemlji zivel enako
¢lovesko kakor mi. Tudi nase ¢lo-
veiko delo mora biti hkrati bozje
delo, da bo imelo vrednost pri
Bogu. Pa, kako? Jezus je bil Bog
in élovek, z dvojno naravo v eni
osebi. Mi smo samo ljudje, ¢lo-
veske osebe s ¢lovesko naravo. Kar
torej delamo, ima le ¢loveiko vred-
nost, ne more imeti bozje vrednosti.
To je res, ako govorimo samo o na-
ravnem d¢loveku. Pa élovek more
postati ved kot je po naravi — in bi
po boZjem naértu moral postati veé.
Poleg naravnega zivljenja daje Bog
¢loveku Se nadnaravno zivljenje v
dugo. Sv. Peter pife, da smo
Jezusu  Kristusu postali  delezni
boZje narave; ¢e pa narave, tudi
zivljenja te bozje narave. Po ka-
tekizmu imenujemo ta delez bozje
narave in bozjega Zzivljenja: pos-
ve¢ujodo milost,

Pri svetem krstu nam je po
Jezusovem zasluzenju Bog vlil v
duso posveéujoéo milost, ustvaril
novo zivljenje v njej, ki je delez
boZjega Zivljenja. Po milosti biva,
zivi in deluje Bog sam v nas. Sv.
Pavel je o tem mnogo pisal v svojih
pismih in novokrigene opozarjal
na bogje zivljenje, ki ga jim je Sveti
Duh dal in se naselil v njih, da so
njihova telesa tempelj bozji in bi-

valiste Svetega Duha. (e torej
Sveti Duh v nas biva in bozje Ziv-
lienje v nas zivi, tisto Zivljenje, o
Katerem je Jezus trdil, da je zato
prigel na zemljo, da bi imeli Ziv-
ljenje in ga imeli v izobilju, tedaj
ne delamo samo z naravnimi mog-
mi, ampak Bog, ki je po posvedu-
joéi milosti v nas, dela z nami in
mi z njim. Po posvecujoéi milosti
smo otroci bozji, in kar delamo,
delamo kot bozji otroci kakor je
Jezus delal kot Sin bozji. Nage
delo dobi v bozjih odeh vedjo in
vi§jo vrednost. 'V tem je polna
vrednost nafega Zivljenja. Vred-
nost ni odvisna od poklica, od sluz-
be, ne od tega, kako svet ocenjuje
nage delo in plaéuje, ampak od te-
ga, ali z Bogom delamo v posvuéu-
joci milosti. Ker je tako, je potem-
takem odloé¢ilne vaznosti, da smo
stalno v posvecujoéi milosti. Ta
skrb je prva in ne bi smeli nikdar
pozabiti na njo. Skrbi za posve-
¢ujo¢o milost, z drugimi besedami:
varuj se smrinega grehal

Drugo pa je, da imamo, kakor
Jezus, vsak dan namen, vse storiti
v skladu z voljo bozjo in v cast
bozjo in iz ljubezni do Boga. Vsako
jutro napravimo ta namen: Vse za
te, o Bog, po tvoji volji, v tvojo
¢ast, iz ljubezni do tebe! Ta namen
mora vsebovati vsaka jutranja mo-
litev. Tako bo vse: nase molitve,
nase delo, nase trpljenje Bogu pos-
vedéeno. V tem lezi vaznost jutranje
molitve. Nikdar je ne opusti, nik-
dar je ne pozabi! Nobeno jutro ne
hiti tako na delo, da ne bi utegnil
napraviti dobrega namena. Nikdar
se nikomur tako ne mudi, da ne bi
mogel kratke jutranje molitve opra-
viti, ¢ée drugade ne gre, pa medpo-
toma. Za trdno skleni, da je ne bo3
nikdar zanemaril. Ze zveger, ko
gres k pocitku, skleni, da bog zju-
traj najprvo mislil na Boga in ju-
tranjo molitey opravil. Tako posne-
mamo Jezusov zgled, ki je po bese-
dah svetega Pavla ob prihodu na
ta svet rekel svojemu Odetu: ,,Glej,
prihajam, da izvi§im tvojo voljo”.

PORAVNAJTE NAROCNINO!
- SAMO EN FUNT NA LETO!
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~CAKA NAS STRASNA PRETEKLOST

TO SALJIVO-BRIDKO UGO-

TOVITVIJO si baje dopovedu-
jejo Poljaki, kaj jim obetajo bo-
doci dnevi. Dobre leto je poteklo,
odkar je Poljska pod vlado Go-
mulke primeroma zelo svobodno
zadihala. _Nihée ni prav verjel, da
bo ta svoboda dolgo ostala, dokler
v dezeli vlada kemunizem. Stali-
na in njegevo nasilje so sicer ko-
munisti sami prekleli, pa so kma-
lu uvideli, da brez ,stalinizma”
komunisti¢no vladanje ni mogode.

Hruséev je bil tisti, ki je na 20.
kongresu v Moskvi najbolj pre-
klinjal Stalina. Zdaj je pa ze po-
polnoma jasno, da bi bilo treba
Hrugéevu dati ime: Stalin 11
Poljaki zaenkrat morda cd vseh ge
najmanj cutijo zelezmo pest Sta-
lina 11, zavedajo se pa, da ji ne
bodo ugli. Stalinizem je spet na
pohodu, preteklost se vraia — 7
njo vse njene strahote.

Pod nasiljem obnovljenega sti-
linizma padajo glave v Sovijetiji,
na Kitajskem in drugod, trenutno
pa najbelj na Madzarskem: Lmre
Nagy, general Malepeter in cela
vrsta drugih, ki so verjeli Hru-
séevu, da so Stalinovi ¢asi minuli.
Komunisti_ prepozno  spoznavajo,
da komunistu ne mores verjeti —
ali bo tudi nekomunistitni svet to
prepozno spoznal?

\" svol?odnmn svetu so vsaj za hip
najncvejsi dogodki na Madzar-

skem razburili kri mnozic. Pov-
sod kazejo veliko ogorienost. Pa

{c verjetno spet samo slamnat kres,
ot ze tolikokrat. Stalin II. dobro
ve, kako hitro se polese razburka-
nost ,na zahedu”. Madzarski Ka-
dar je baje odloino odsvetoval
usmrtitev Nagy-ja, ¢ed da bo slabo
odjeknilo v zunanjem svetu, pa je
Hru§dev zamahnil z roko, ¢es:
»S¢ bodo Ze pomirili . , "
»Strasna preteklost” se ima baje
zgrniti tudi nad Tita. Nekateri
mislijo, da se je Hruiéev le zato
tako nenadema znesel nad Nagy-
jem in drugimi na Madzarskem,
ker zaenkrat §e ni mogel Tita za-
klati. Madzarska kri mu je za silo

ohladila jezo, obenem pa nekoliko
izgladila pot do Titove glave. Sta-
lin 1. je Titu moral pustiti glavo
na vratu, Stalin 1l. se je zarekel,
da mu jo vzame. Dva petelina ne
moreta peti na kupu komunistig-
nega gnoja. Da bo Tito bolj ge-
tovo ob glavo, je bilo treba Nagy-
ju poleg drugih frduhij ge to ,,do-
kazati”, da je vadil pred dvema le-
ti revolucijo na Madzarskem — iz
Titove ambasade v Budapesti . . .

Pred Stalinom I. so Tita obvarc-
vali Amerikanci. Tudi pred Sta-
linom II. ga bodo poskusili zava-
rovati. Prav ko nastajajo te
vrstice, prihaja vest iz Washingto-
na, da ima Tito dobiti od tam:

a. 15 milijonov dolarjev ,po-
sebne pomodt”;

b. 2 milijena za vzgojo, javno
upravo in ljudsko zdravie;

c. za 90 milijonov poliskih pri-
delkov;

d. orogja, kolikor ga bo mogel ku-
piti.

Morda ga bodo resili. Ali se je
Tito, v svesti si, da je Amerika za
njim, tako Sopiril sredi meseca v
Labinu in vrgel rokavico Meskvi
in Pekingu? Ali se futi Hruséev
dovolj moénega, da bo skugal ame-
rigko pomo¢ Titu prepreiitu? Ce je
adgovor '.,da” — kakgna ,stragna
preteklost” ¢aka tudi nage ljudi
Fim pod Triglavom in dalje do-
g -

*
»otragna preteklost” pa stragi
ljudi Se druged po svetu. Tre-

nutno je najbolj nevarna tocka:
Libanon. Zakonita vlada drzi z
Zahodom, uporniki jo skugajo vre-
¢i. Civilna vojna je'v teku.  Ame-
rika in Anglija Gai):ata z veliko po-
morsko silo, da udarita, ¢e bi se
pokazala potreba. Kremelj svari:
Udarite vi, udarili bomo mi . . .
Nasser v Egiptu skufa posredovati,
enako tajnik UN — Zdruzenih Na-
rodov. Kako bo?

Na otoku Cipru vre naprej in
naprej. Turki in Grki se ne mo-
rejo sporazumeti, Britanci zastonj
predlagajo to in ono . . .

DOBRE KNJIGE SI LAHKO NABAVITE PRI NAS.

Svoboda v Avstraliji

OD GORNJIM GESLOM SE
JE  SYDNEYSKI jutranjik
DAILY TELEGRAPH zavzel za
pomoé delavski druzini Hursey, ki
je zaradi nestrpnosti politikujoiih
sodelaveev prisla ob zasluzek.
Hursey-ji zivijo in so delali v
Tasmaniji. Bili so élani delavske
unije. Redno so pladevali élana-
rino uniji, odklonili pa davek poli-
tiéni (delavski) stranki. Unija, ki
je v tesnih zvezah s politiéno stran-
ko, je Hursey-je pripravila ob za-
sluzek. Politikujoéi sodelvaci niso
marali delati z njimi. Tako je
druzina — o¢e in sinovi — zasla
v veliko pemankanje.  Politiéno
so ¢lani nove ,,Demokratitne de-
lavske stranke”, uradni ,,Avstralski
delavski stranki” nodejo pripadati,
ker je pod vodstvom dr. Evatta
preved levicarsko usmerjena,
DAILY TELEGRAPH je prejel
lepe stotake — nahirka ob nasta-
janju teh vrstic §e traja — in obe-

ni mrival*

nem z darovi je objavil zbirke pi-
sem, ki so jih darovalci poeslali z
darcvi. Iz teh pisem je razvidno,
da ,alera Hursey” jemlje uradni
delavski politiéni stranki e tisti
kos ugleda, ki ga je ohranila po
raznih netranjih kréih in odpadih
obcéutnega stevila clanstva, ki se je
organiziralo v DLP, (demokratiéni
delavski stranki).

Tej novi politiéni stranki sku-
Sajo Evattovei naprtiti oditek, da
je sklerikalna” ali celo ,katoligka”.
Res je videti, da jo vodijc verni
ljudje, vendar je vsakdo dobrodo-
sel v njenih vrstah, samo da ne
simpatizira s Komunizmom.

Na kaksno odloéilno zmago pri
volitvah nova stranka ne more ra-
¢unati, vse pa kaze, da je ob teh
razkolih Evatteva stranka izgubila
vsako upanje na povratek v fede-

ralno vladno palaia. Celo v poedi- |

nih drzavah utegne izgubiti poli-
tiéne vajeti.— Hotimir,

1

Indonezija Se tudi ni mirna.
Nihée ne ve, kam bo §e zajadrala.

Francija in njen De Gauile sta
zaenkrat izginila iz alarmantaih
¢asniskih porocil. Ves svet pa slu-
ti, da bosta v deglednem ¢asu spet
v ospredju . . .

Rdeia Kitajska se spet bolj Zivo
oprijemlje misli na ,.osvoboditev”
Formoze . . .

In tako dalje. V veéje podrob-
nosti se komaj izpla¢a, da bi se
spus¢ali v tem beznem pregledu,
zakaj stvari se sproti spreminjajo.
Ko bedo te vrstice pre(I vami, ho
marsikaj ze drugate. Morda se bo

vse spet pomirilo, kot se tolikokrat

zgodi.

Bog daj, da bi bila bojazen pred
wstragno  preteklostjo” neosnovana
in da bi se ozivljeni stalinizem sam
izglodal!—Hotimir,

“DOM” POZDRAVLJEN!

Za katoligke Hrvate v Avstraliji
je zagel izhajati nov list pod gor-
njim imenom. Sam sebi pravi:
wversko-kulturno glasilo”.

Nasiov: DOM, 45 Victoria St.,
Waverley, N.S.W. Stane en funt
7za 12 §tevilk, Urednik: P. Rok
Romac O.F.M.

Povejte o tem listu hrvatskim
znancem, ¢e §e ne vedo zanj,

Novemu tovarifu kligemo: KAR
NAPRE]J!

NOVO ZALOGO KNJIG

povestnil in pouénih, smo dobili
pri MISLIH.

Zaenkrat pa ni ¢asa, da bi se na-
{)ravil seznam in cenik za razpo§i-
janje interesentom. Upamo, da
¢as za to pride.

Sydneyéani in tisti, ki pridete
kdaj v Sydney na obisk, oglasite se
osebno, pa si lahko ogledate zalogo
in izberete, kar bi vas zanimalo.

66 Gordon St., Paddington.
P. Bernard,

VESELA NOVICA

Velik dan je danes, 21. junija,
god sv. Alojzija. Zal mi je, da
nisem poslal vo§éil vsem Lojzkom,
kolikor jih poznam na tem boZjem
svetu, Celo take volje sem, da bi
ta dan ¢e bi imel kaksno
wablast” — razglasil za slovenski
kulturni praznik.

Kaj se je zgodilo?

Po dolgem ¢asu je spet nekdo
narogéil — vse TRI zvezke za TRI
funte — Ahéinove SOCIOLO-
GIJO!!! To ni bela vrana —
SREBRNA je!

Rad bi ovekoveégil njegovo ime,
pa nisem voragal za dovoljenje.

IMAM ge veliko izvodov SOCIO-
LOGIJE, le oglasite se §e drugi.
Ne ¢akajte do prihodnjega Z1.
junija, saj ne bo zamere, ée bo
na§ koledaréek za 1959 imel za-
amovanth celo vrsto — kulturnih
dni . .. P.B.A.

PR R R
PRIDITE, MOLIMO!

Vsako nedeljo (razen druge v
tem mesecu) je slovenska molitvena
ura v stranski kapelici St. Francis
cerkve v Paddingtenu. Vsi pri-
jazno vabljeni.—P. Bernard.

LT T LT T T

L T LT LR
JUZNI KRIZ

V zlati tigini spokojen
in bridek Juzni hkriz.

S sanjami, = vero v Zivljenje
cakam te, moj paradiz.

V te divje nevihine case,
v iskanje brezupnih dni

greje me v burji en spomin,
ena beseda v meni Zivi.

V plamenu ljubezni vzdrhtevam,
pame.\'-am .nmje s lwojim lasma

in molim. In v megli samote
iS¢em tvojih dobrih svetlih
oct.

Neva Rudolf.
TR H T T TS LU

LAIENI MISIJONAR]JI

Trije mladi uéitelji iz nadikofije
Los Angeles v Kaliforniji (ZDA) so
odili na misjonsko delo v Sudan.
Z njimi se je Stevilo dosedaj posla-
nih laiénih moéi iz te §kofije dvig-
nilo na 25. Lani jih je odslo IG,.}c‘i
so se pridruzili prvim 6 v Nigeriji,
Ugandi, Keniji, Tanganiki in JuZni
Afriki. Vsi u laiéni misijonarji so
¢lani Druzbe za pomozne misijo-
narje, ki jo je ustanovil direktor
Druzbe za Sirjenje vere v skofiji
Los Angeles. Je to prva Skofijska
misijonska organizacija za lai¢éne
misijonarje. Njeni ¢lani so lahko
samci in poroéeni.

V Padovi se je 7 mladih zdravni-
kov odloéilo za delo v misijonih. V
katedrali jim je visok cerkveni do-
stojanstvenik blagoslovil in izroéil
misijonske krize. Dva zdravnika sta
odgla v drzavo Ghana, dva v
Kenyjo, eden v Nigerijo, eden v
Ugando, zadnji pa v Haifo, ki je v
Palestini. Tisti med zdravniki, k}
so ozenjeni, so vzeli s seboj tudi
zene. — , Kat. Misijoni”.

Darovi za ,,Sklad¢¢

Po 2-0-0: N.N. Vic. —

Po 1-0-0: Alojz Jereb, Ema
Kowalski, Milena Zanin, Marija
Grassmayer, Vlado Gros, Pavel

| Rupnik, Matija Cimerman, Franc

Komar, P. Baz, Marjan Mohori¢,
Marija Cienar, B. Friki¢, Anton
Vodeb, Alojz Hrast, Joze Pangre,
Vinc Maurié, Emil Pahor, N.N.S.A.

Po 10-0: Ludvik Pirnat, Roman
Reja, Anton Kosi, Lojze Rebec,
Franc Vravnik, Pavla Bernetic,
Luka Schatter, Feliks Kovaéié,
Anton Sajn, Alojz Zbogar, Alojz
Kofol, Stanko Sajnovi¢, Frank
Tomsié, Joze Stolla, Rudolf Hlis,
Janez Gerlec, Ivan Zic, Slava Cvet-
ni¢, Janez Bogataj, Jaka Rejec,
RBerta Slavee, Rudi Drgar, Anica
Dovgan, Feliks Drobez, Otmar
Raner, Ludvik 8&mue, Martin
Krajnc, Anton Krac¢ina, Miha Mol-
nar.

Prav iskrena hvala vsem
drugim se priporo¢amo.

Darovi za Sklad omogodijo, da
list 1zide od ¢asa do éasa na 12
straneh namesto na 8. Tako tudi
pricujoca Stevilka, V zadnjih dveh
mesecih se je nabralo ravno dovolj
za 4 dodatne strani. Zato le: , Kar
naprej”!

in se




Page Ten

MISLI

KOTICEK NASIH MALIH

DOBER DAN, LJUBI OTROCI!
Zaman sem ¢akala pisemc in
skoro ne vem, ¢e zasluZite povesti-
co ali ne. A naj bo, povestica je
lepa in marsikaj se boste nauéili od
nje. Taka-le je:

Povest o elektriki.

Nehalo se je bliskati. Sonce je
razkosalo mokre srajce oblakov.
Osamela dezevna kapljica se je
strkljala po &mi skorji suhe vejice
in spolzela ¢isto na njen rob, da se
odtrga. Pod njo je klokotal uren
planinski potok.

»Ali ni kje blizu Zejne ¢iste du-
gice?” spregovori kapljica z utruje-
nim glasom,

»Kaj hoces z njo?” se oglasi ¢rna
vejica.

»Da bi odprla kljun in me po-
goltnila, ko bom zaéela padati navz-
dol. Bojim se pasti v ta neukrogeni
potok. Trudna sem”.

»Odkod prihajag, kapljica?” pov-
prasa vejica.

»Nisem kapljica”.

»Kaj pa siz”

»dolzal Rodila sem se ne Cejlonu
v ocesu majhnega sirotka, ki je
imel kustrave lase in mu je bilo
ime Tari-Bari. Ni imel kaj jesti,
zato je zadel jokati. In ko sem se
strkljala iz njegovega ofesa, sem
padla na razbeljen kamen. Neute-
goma sem se spremenila v hlap in
veter me je nesel s seboj. Postala
sem suznja zra¢nih viharjev. Gudim
se, da sem ostala pri Zivljneju. Pre-
bila sem straine ure. Vihar se je
bil odpravil po svetu in pri¢a sem
bila njegovih razdejanj. Najprej se
je vrgel &ez puiéavo in zasul s
peskom karavano kamel in ubogih
beduinov, ki so &li iskat oazo. Potem
je zabu¢al nad morjem, raztrgal
jadra na ribigki ladji, jo zacel pre-
metavati sem in tja in jo potopil.
Ko je prihrul do obrezja, se je sko-
dozeljno zagnal proti lesenim kri-
lom mlina na veter, jih prelomil
in pohodil staro ostregje. Ubogi
mlinar je priel jokati in se je zag-

nal v morje, da bi se sam utonil.
Ah, zakaj sem tako majcena in ne-
bogljenal Zakaj nimam modi, da
bi se borila proti hudemu na zem-
1jiz” je zavadihnila majcena solza
s Celjona. Komaj je to spregevori-
la, ze se je strkljala navzdol in
padla v potok.

»Sreéno pot!” ji je zaklicala suha
\'C_]l('il.

Ko je padla v vodo, se je solza
obrnila in 'videla, da z njo vred po-
tujejo se milijoni drugih kapljic.

»Kam potujete?” je vpragala.

»Potujemo, da bi spremenile svo-
jo moé v elektriko”,

»~Komu pa je potrebna elek-
trika?"”

»Ljudem. Tema¢éne ulice bo
razsvetlila. Na tiso¢e mlinskih kam-
nov, ki meljejo moko la¢nim, bo
zavrtela. 'V elektriéni vlak, ki vozi
skozi puséavo, jo bodo vpregli. Eh,
kaksno veliko mo¢ nosimo s seboj.
Nebogljene smo, ko smo same, ge
se pa zdruzimo, je ni sile, ki bi se
nam mogla upreti”.

Solza s Cejlona je zaspala in ko
s€ je zjutraj prebud]ila, je videla, da
je v vodovju narasle reke. Nenado-
ma so se vode ustavile pred velikim
jezom.

.Kje smo?’

»

»Pred elektritnim  jezom., Tu
nam bodo odvzeli mo¢, s katero se
zenemo navzdol in jo bodo spreme-
nili v elektriko. Takoj bo§ videla™.

Nenadoma je ubogo solzo nekaj
potegnilo in utonila je v ogludujode
sumenje milijard kapljic, ki so se
stiskale druga k drugi in oddajale
moé ¢loveku, da jo spremeni v ust-
varjajodo silo.

Vsa zmeSana od padca je solza
prisla k sebi Sele sredi ravni. Za-
neslo jo je v ozek jarek. Napojila
je cvetje in rastline.

Elektrika pa, ki jo je jez ukradel
milijardam kapljic, je stekla skozi
zice. Svetlobo je trosila po temnih
vaseh. Elektriéni vlak pred pusti-
njo, kjer so nekdaj umirale potu-
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joc¢e karavane, je nala v dir.
Tenka elektriéna Zica se je napo-
tila proti morskemu obrezju. Pre-
magala je veter in viharno zavrtela
kamne v novem mlinu, ki ga je bila
marljiva ¢loveska roka zgradila na

istem mestu, kjer je nekdaj brez-
moé¢no prhutal mlin na veter.
* * *
Upam, dragi otroci, da vam je
bila povestica v§eé. Prisréno poz-
dravljeni vsi!

PROSNJA
SLOVENCEM

Odbor Drugtva Slovencev v Bue-
nos Aires, Ramon L. Falcon 4158,
Argentina, je odobril predlog, da
naj se drustvena knjiznica spre-
meni v centralno slovensko knjiz-
nico. V njej naj se zbere in registri-
ra vse, kar so slovenski emigranti
in izdali, bodisi razmnojeno ali
tiskano od leta 1945 naprej, in kar
izhaja ali pa bo e iz§lo. Tudi naj
bi se zbrale vse tiste knjige in re-
vije v drugih jezikih, ki pigejo o
Slovencih, Sloveniji in Jugoslaviji.

Tako naj bi postala knjiznica
sredidce, kjer bi se res zbralo vse.
Da bi pa to bilo mogode, se Drugt-
vo Slovencev obraéa na vse Slovence
po svetu, tako na posameznike
kakor na zalozbe, da smatrajo za
svojo kulturno dolznost in sporodi-
jo 1zid vsake slovenske knjige. Pisa-
telji ali zalozbe pa da odstopijo en
izvod za knjiznico. Enako, da spo-
roc¢ijo naslov knjige, revije v tujem
jeziku, kakor tudi pisatelja, ki pise
o nas, o nadi domovini in po moz-
nosti posljejo tudi en izvod,

Nadalje naprosa Drustvo Sloven-
cev vse, ki izdajajo revije, ¢asopise,
tednike, mesecnike, da pofiljajo en
izvod za knjiznico. V slu¢aju, da to
ne bi bilo mogode zastonj, naj se
sporo¢i naroénina oziroma cena.
Naj se pa upoteva, da knjiznica ne
razpolaga z denarnimi sredstvi.

S tem Drustvo Slovencev v Bue-
nos Airesu zeli vigiti svojo dolznost
do domovine, da ji ohrani vse kul-
turno in znanstveno delo njenih
sinov v tujini, in s tem tudi doka-
zati, da nismo bili suhe veje
naroda.

Odbor.

V OCENO SMO PREJELI

VREDNOTE, ¢etrta knjiga, gla-
silo delovnega obéestva za Sloven-
ski katoliski inStitut. Izdaja Slo-
venska  kulturna  akcija, Buenos
Aires. Stane f1.

Vsebina:
Pavel Krajnik: Svoboda mesa pri
M. M. Tarejevu.
Vinko Brumen: Krekovo delo v
letih 1900-1907.

Ivan Ahé¢in: Filozofija

macije. :

Stanko Nikoli¢é: Sodobna razvoj-

na stopnja druzabnega nauka.

Tine Debeljak: Iz gradiva o

Zaklju-Ledinskem.

Vse razprave so odlitne. Zanimi-
va je pa zlasti zadnja, zakaj iz nje
izvemo, da je pesnik Anton Zakelj,
Preernov  sodobnik, neprimerno
ved  pesnikoval kot  objavljal.
Ogromno ve¢ino svojih pesmi je
spravljal v predal. Nekaj ¢ez 20 jih
je Sele zdaj priflo v tisk v VRED-
NOTAH, pa to je Zele droben
odstotek vseh, ki Se ¢akajo na obja-
vo v pesnikovi zapu§éini.

MEDDOBJE, 5. letnik, §t. 56
Revija Slov. kult. akcije, ki izhaja
letno v 6 Stevilkah. Stane [1.
Vsebina:

Len¢ek: Fragmenti o napuhu,

Beli¢i¢: Mala sestricna Joan.

Krajnik: F. M. Dostojevski.

Debeljak: Pekla peti spet (Dante).

Cias na tribuni, (rta in prostor,
Gledaligée, Kronika.

V tej &tevilki je morda posebno
opozoriti na Krajnikov doprinos o
Dostojevskem. Polemizira s Krefto-
vo oceno Dostojevskega.

Narodajte na naslov:

Dr. Zvonimir Hribar,
970 Curlew Crescent,
Albury, N.S.W.

avto-

Pis m 0 NARTE VELIKONJA

III.

Peljal ga je v sobo, kjer je sedela gospa na zofi in ravnokar nekaj
narocala stari vratarici s tolmadenjem higne. Oskrbniku se je zdelo, da
ima starka solze v ofeh in ustne je driala stisnjene, kakor bi jok

zadrzevala.

»Meni je zelo teiko, da vas ne razumem, gospod Lipnik! Recite mu

¢lovek: prigibal se je v bokih in se pri vsaki besedi priklonil.

Urbana

se je pred njim polasal neprijeten obéutek. Zdelo se mu je, da sta se ta

dva zarotila proti njemu.
»Da, jel”

»Vidim, da tudi §epate; ali ste si nogo pokvarili v sluzbiz”
»Ne!” je dejal in si mislil: ,,Pravzaprav, da, zakaj refeval sem gospo-

da”. Nadaljeval je: ,,V vojski”.

» Tako, v vojski?” se je zacudila gospa. Lipnik je kimal. ,Pa vas

kaj boliz”

»Da, hoditi mi ni mogoce dolgo; pe§ se hitro utrudim”.
»In oskrbnik mora mnogo hoditi? Kaj ne? Revez; gotovo ste zveder

sy

trudni?

»Pravi, da veckrat!” se je zazibal Martin.

to”, je narotila tolmagu. Lipnik je kimal v znamenje, da je tudi njemu
tezko. ,.Zelo, zelo tudi meni”, je potrdil.

»Da tudi njemu!”

»INo, sami uvidite — in vaga sluzba je zaradi tega zelo tezka, kajne-
da? Rada bi vam jo olajgala. In dva ¢lovek mesto enega — to ne gre;
pomislite, zdaj moramo imeti povsod tolmaga, Saj sami uvidite”.

Martin je prevajal. Lipnik je samo kimal, da uvideva, in zrl gospe
v mrzlo lepi obraz; opazil je ¢isto majhno bradavico na njenem desnem
licu. »Bog ve, kaj hode?"” se je vpraseval. ,,Govori, kakor bi nekaj kupo-
vala. Kam to meri?” Pika - bradavica na licu se mu je zdela usode
polno znamenje, ki pomenja neko tiho zaroto. In te misli se ni mogel
otresti.

»In vi dobro poznate okolico?”

»Poznam, gospal” je pokimal.

»Da, pozna!l”™ je lprikimal tudi Martin.

»Kako je to mucno, da se ne razumeva”, se je spet jezil Urban sam
pri sebi. ,,Rekel je, kakor bi zalajal”.

»Cisto prav”, je dejala. ,,In posestvo tudi? Seveda, saj ste oskrbnik”,

»In sem mislila”, je hitela v nerazumljivem jeziku, ,,da bi bilo tako
dobro: poznate kraj, poti in vse sosede — pa konj ste vajeni?”

»Sem!” je prikimal na Martinovo vprafanje. Martin je bil ¢udovit

»Kaj ne? je zivahno pritrdila gospa. ,,Zato sem sklenila nekaj spre-
meniti; nekaj v zadevi oskrbniStva.  OskrbniStvo bo prevzel ta gospod”,
in pokazala je na Martina. ,.Meni to bolj prija, ker zna jezike in tol-
maca ni treba, Vi pa boste imeli isto plado in boste za kocijaza. Konj
ste vajeni in pes§ vam ne bo treba nikamor. Saj ste razumeli?  Od jutri
dalje. Prve dni boste Martinu pomagali, da uredita”.

Martin je tolmagil:

»In tako spremeniti, za oskrbnika jaz”. Lipnik je poslugal, kakor
bi ga bila strela zadela. Povrhu tega se je pa novi oskrbnik zagovoril in
rekel: ,,Konjska hlapic”.

»Kako, konjski hlapec?” je preplageno zrl Lipnik gospe v obraz.

»Ne — da, pravite tudi: ko¢ija, ko¢ija, da!”

»Koéijaz?” je vpragal.

»Da, glejte, ker ne znam.
vil in se klanjal.

»S ¢im sem se zameril?” se je vpragal Urban sam pri sebi. ,,S ¢im, da
tako ravna z menoj?”

»Veste, to je tako: ¢e razumen”, je nadaljevala gospa, e razumem,
se bolj zanesem, sicer pa vem da se tudi na vas, gospod Lipnik”.

In Martin je zelo nerodno prevel.

Akurat: Kocijaz! koéijaz, dal” je pono-
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UGOTOVITE IN MNENJA

Gledajo, pa ne vidijo

Zanimiv uspeh komunisti¢ne pro-
pagande je najti med slovenskimi
1izseljenci (v Argentini). Po prvi
vojni je prislo okrog 20.000 Sloven-
cev iz Primorja. Bili so narodno
zavedni ljudje, obdarjeni z zdravo
pametjo, pa jim je fasizem onemo-
gocil zivljenje na domaéi zemlji.
Ti ljudje so dobro poznali na lastni
kozi vso krutost totalitarnega siste-
ma in je bilo priéakovmi, da jih
nobena  propaganda ne bo mogla
pridobiti za kakrenkoli totalitarni
sistem.

Toda e beremo Fasopis, ki ga
izdajajo ti naseljenci v Argentini,
pridemo do zakljucka: Ljudje, ki
so zapustili svoje domove, ker jih
je pognal v svet totalitarni fagistiéni
sistem, Zivijo sedaj v svobodi, nav-
dugujejo se pa za drug totalitarni
sistem, ki tlagi sedaj njihove brate
in sestre. Komunisticna propa-
ganda jih je tako zaslepila, da ne
morejo vei presojati dogodkov po
zdravi !mmeti.—,,.Sobodna Slove-
nija”.

Koroici, ugite se slovensko!

Univerzitetni docent na Duna, dr.
Karl Treimer, je poslal ,Nasemu
Tedniku — Kroniki” v Celoveu in
yaznim nemskim liston na Koroskem
v abjavo zanimiv poziv, ki ga objav-
ljamo v izvlecku.—Ur.)

Ne moremo svojih oéi zapirati
pred dejstvom, da prihaja novo
svetovno razdobje. 'V evropskih
vojnah, ki jih sicer imenujemo sve-
tovne vojne, se najavlja prihod no-
vega ¢asa. Ta ¢as je Korosko nasel
nedeljeno, njeni sinovi morajo z
ramo ob rami gledati usodi v obraz.
To pa predvsem obvezuje nemske
Korogce, da druznost, privrzenost
in dobro prijateljstvo svojih sode-
jelanov visoko cenijo in jo skrbno

ohranijo. Ni boljSega sredstva za
razumevanje soseda kot jezik, ni
pa tudi boljse priloznosti za prisvo-
jitev sosedovega jezika kot skupno
golanje. Kolikor jezikov zna§, to-
liko moz velja8. Bila bi huda na-
paka, ako bi z odklonitvijo ucenja
sloven§éine sami sebi zaprli pot k
sosedu. To je treba na glas pove-
dati.

Ucenje jezikov gotovo ni lahko
in povzro¢a prizadetim precej tru-
da. Vendar se ta trud tudi poplaca.
Pri uéenju kakega slovanskega jezi-
ka je tako, da je znanje enega kljué,
ki odpre vrata k ostalim. Na Koro-
gkem, v tej obmejni dezeli, clovek
ne more nikdar znati dovolj jezi-
kov. Zato je treba enkrat za vselej
povedati: Koroici, vadi otroci naj
s¢ naude slovenséine! Jo bodo
vedno nujno potrebovali. To je
zadeva nas vseh.— ,Nas Tednik-
Krontka”.

V duhu sv. Cirila in Metoda

Pozivljeno mednarodno delo v
duhu sv. Cirila in Metoda s sre-
dig¢em na Velehradu je doseglo ne-
precenljive uspehe za globlje razu-
mevanje vodilnih misli sz. Cirila in
Metoda. Znanstveno se je dognalo,
da je sv. Cirila in Metoda za slo-
vansko misijonsko delo vnemala
globoko izvirno in osebno ob¢utena
misel o praocetu, pradedu Adamu
in o prvotnih pradednih &asteh,
obnovljenih po  Jezusu Kristusu.
Po krifanstvu postancjo verniki
vseh narodov in slojev bratje v
Kristusu. Kristus zeli priti v stik z
vsako dudo po tistem, kar je vsake-
mu najbolj domaéde in prisréno,
narodni jezik, materni jezik. Zato
se je sv. Ciril z vrhunca ponosne
grike izobrazbe ponizal k pre-
| prostim Slovanom, prislugkoval gla-

sovom slovanskega jezika in utri-
pom slovanskih src ter izoblikoval
staroslovenski knjizevni jezik tako
spretno, da je Ze v prvem desetletju
dosegel taksno uglajenost in gibé-
nost, kakrino so drugi knjizevni
jeziki dosegli Zele po stoletnem raz-
voju. — Dr. Franc Grivec, ,,Druzi-
na” 1957.
Ljubljanski §tudentje

V svoji reviji pifejo Studentje
ljubljanske univerze med raznim
klobasanjem tudi kaj primerno oso-
ljenega. Komunisticnim glavam iz-
prasujejo vest. Na primer:

,Ljudsko gibanje (komunistiéno)
ni uresni¢ilo tovari§ije. Namesto
ljudske skupnosti smo uresni¢ili
drzavo, namesto bratoviéine orga-
nizcaijo, namesto tovarifa drzavlja-
na. To je trpka resnica danasnje
stvarnosti”,

.»Vero je zamenjal nihilizem, zau-
panje cinizem, dogmatizem smo za-
menjali z nenadelnostjo, naravnost
z izumetniéenostjo, zagon z lagod-
nostjo, zanimanje z nezanimanjem.
Poskugali smo biti ¢im slabdi, da
nas ne bi mogel nihde prevariti.
¢im praznejii je bil nekdo, tem
bolj smo ga cenili”.

»Mladina, ki se je med vojno
pustila pobijati iz prepri¢anja,
zdaj sedi po barih, po kavarnah in
na motorjih, v boljsem primeru pa
se ukvarja z izvenmoralnim §por-
tom ali z amoralno formalistiéno
alpinistiko”. — Iz , Slovenije”.

O Slovencili v Torontu

»V mesecu februarju je mogka
veja Katolike akcije s pomoéjo
ostalih verskih organizacij v zup-
niji izvedla kampanjo za verski
tisk med Slovenci v lTorontu.
Nabiralcev je bilo 60 in so obiskali
skoraj vse slovenske druzine v To-

rontu. Dosegli so lep uspeh. V ite-
vilkah se da izraziti takole: Za ver-
ski mese¢nik ,,Ave Maria” so do-
bili 82 novih naroénikov; za verski
mese¢nik ,,Bozja beseda” 74 novih
naroénikov; za verski meseénik
»Duhovno Zzivljenje” 28 novih na-
roénikov; za meseénik ,Katoliski

misijoni” 25 novih naroénikov; za

anglesko pisani Katoligki tednik
, The Canadian Register” 16 novih
naro¢nikov; za slovenski katoligki
dnevnik ,,Ameritka Domovina” 20
novih naroénikov. Prodali so 12
slovenskih katekizmov, 4 molitve-
nike in 8 izvodov Mohorjevih
knjig; prej so pa Ze Slovenci v To-
rontu pokupili okrog 250 izvodov
Mohorjevih knjig. Taki so uspehi
v §tevilkah. 8e vedji pa bodo, ko
bodo naro¢éniki verske liste, ki so
jih narogili, tudi vestno in pazljivo
¢itali . ..” — ,BoZja Beseda”.

V korupciji se davijo

Kdor pozna komunisti¢ni sistem
ali je prebral Djilasovo knjigo
,Novi razred”, zanj korupcija v
komunisti¢nih diktaturah ni nié
novega. Komunistiéni veljaki v
opoziciji vedno in povsod govore
delavstvu o boljiih zivljenjskih po-
gojih, ko pa pridejo na oblast, mo-
rajo delavei ge teze delati in za sla-
bgo plado, komunistiéni veljaki se
pa predajajo brezmejnemu razkos-
ju. Tako je v Sovjetski zvezi, tako
je na Ceskem, in ni¢ drugade v
Jugoslaviji.

Sedaj napovedujejo ukrepe proti
tistim, ki s¢ vdajajo korupciji. Za
slepilo inozemski javnosti bodo
morda kaznovali kak§nega nizjega
funkcionarja, vi§ji komunistiéni
veljaki v partiji bodo pa nekazno-
vani lahko kradli in zapravljali
javno premozenje i naprej. — Svo-
bodna Slovenija.

,Kaj?" se je zgrozil Lipnik.
zbodla. ,, Torej ne zaupa...

sem videl. O, zdaj vem, zdaj razumem!

vse, posestvo in grad”.

,mu je priglo skozi mozgane.

Ta opomba o zaupanju ga je zelo

..7e dopoldne
In prej je bilo v mojih rokah

Hudo mu je bilo, tako hudo, da bi udaril z roko po mizi; pred oémi

se mu je delala megla.

»In glavno je pac to, da je eden, ki me razume”, je pripovcdovala
gospa. ,,Pri takem posestvu in — ali ne gospod Lipnik? — Tudi vrata-
rica bo nova, ki bo umela kaj jezikov; stara naj pomaga vam. Vi boste
imeli vso #ivino, ker razumete, ali ne, gospod Lipnik?”

V Urbanu je kipelo in vrelo, da bi kri¢al. In misel, da mu ne zaupa,

da ga sumni@i, prav malo sumniéi,
tega, ker je ne ume.

,In vratarica bo pomagala!

in to je e slabie — in to samo zaradi

(L

Starec se je cutil

stra§no ponizanega in prav posebno ga je potrla ona beseda: ,,Konjska

hlapic”.

Molée je fakal, da gospa konga.
,Gospa vprada, ¢e ste razumeliz” je dejal novi oskrbnik. Cutilo se
je, da se zaveda svoje oblasti v polni meri.

gospod, ki vse razume. Saj gospa niti kriva ni; 7enska pad ne ve vsega in

gradu ni nikdar imela”.

,»Hej, mati”, je dejal, ko je vstopil s trdnim sklepom, da nié ne pove

o novem oskrbniku.

»jutri bo itak vse dobro!”

Cemu bi jo danes

zalostil? — ,,Sligi§, mati: Janez pride”.
Zena se je stresla in skoraj omahnila.

»Kaj pravis?”’

»No, gospod pride, in ¢e gospod, samo po sebi umevno, da tudi

Janez, to je jasno”.
,Kdaj? — Nocojz”

. Ne, mati, jutri, jutri: sam pojdem ponju’.

Za hip je onentela; njeno oko se je ozrlo po kuhinji, na tla in skozi

okno do drvarnice.

,In kaj bo rekel, ko nas najde v tem kotuz”

.Kajl Ali ni zate boljse, mati: drva ima% blizu, vrt ima§ blizu in
meni ni treba po stopnicah. Ali ne:"”

.In tvoja noga, tvoj protin, tvoja rana in pa ta vlainost, Urban!

Kaj bo s tvoja nogo?”

,Kurili bomo, pa se segreje; vlaino je zaradi tega, ker ni zakurjeno;

,In ta napihnjenec da bo oskrbnik!” je udarilo Lipniku skozi moz-
gane, ko je prikimal, da je razumel. Hotel je oditi, a gospa ga je usta-
vila in dejala:

,Jutri bo treba na postajo; gospod je ranjen in pride domov”.

Lipnik se je zafudil in razveselil. Kakor bi sredi temnooblaénega
neba zasijal moder koséek sinjine, se mu je zasvetilo v mislih:

»Gospod ne bo dopustil tega, ne bo, o, in Janez pride z njim, Janez.
Gotovo ga je sin resil”.

»Pojdem ponj”, je dejal in vprasal, ¢e e kaj drugega naro¢i.
Oskrbnik Martin je Ze vnaprej odkimal in Lipnika odslovil. Ta je
odgel. Zdelo se je, da se je postaral za dvajset let. Neizrazen obéutek
unifenja in zanifevanja mu je objel srce. Ko je zavil okoli vogla ma
dvorigte, se je naslonil na ograjo in util, da ga nckaj neznosno peée in
orize v srcu. V odi in grlo so ga zapekle solze. Obslonel je tako par
hipov nepremi¢no, nato je sklenil roke in vzdihnil:

»Moj Bog, hlapci smo, hlapci”.

V ugesu mu je zvenelo kot odmev: ,Konjska hlapic”, ,Saj smo
samo hlapci”, si je dejal. ,In ¢e gospod ukaze, hlapec, pokoren in tiho!
Pes, o pes zacvili; ti, hlapec, tiho!”

Kmalu nato, je pomislil:

,Gospod pride in bo vse uredil.

‘ . Porna ga. Ko je bil §e majhen,
mu je rezal piscalke.

In nekoé ga je bil izvlekel iz tolmuna! To je

dry imamo dovolj, zakaj ne bi kuriliz Vidi§, mati, in gospa je mlada,
potrebna je razgleda. Cemu bi bil nama, kaj” je govoridil in nié se mu
ni pornalo, da je v njegovem srcu bridka Zalost. Kdor ni vedel, da sl
jo hote ravno z besedniéenjem udugiti, bi bil smatral starca za zgovor-
nega faljivea. 7

..Bog ve, kako je ranjen? Ce ga tako daleg puste, gotovo ni nevar-
no”, je menila Zena.

.Seveda, sevedal — Ajs!” je stokal, ko je sezuval ¢evelj z leve noge.
,Zdaj se bom vozil”, mu je priglo na misel. , Konjska hlapic”.

_.In pismo si Sel iskat, pa je bilo tu”, je dejala z nasmehom. ,,Mora§
pisati, da nas hitro obiséejo, dokler bo Janez doma; bo kaj povedal. —
Kdo bi bil mislil, da se bo vse tako izteklo? In dokler bo gospod tu,
ostane tudi Janez, ali ne?”

»Seveda ostane”.
~,Pa bi torej pisal, da se Janez vrne z gospodom. Nal!” prinesla mu
je érnilo, pero in o¢ala, obrisala mizo in privila svetilko. ,,Zdaj lahko
pises, dokler ne bo veterje. Kako bi bila skoraj pozabilal” '

Lipnik je vzel papir in zacel brati; prisel je do besede ,,oskrbnistvo™.
Zapeklo ga je; obfutek stranega ponizanija, ki je #del v srcu, mu je gnal
v obraz kri sramu. Nobena beseda in nobena érka nista imeli prave
vsebine prave oblike. Odlozil je papir in porinil od sebe érnilo. »Ali
bi ne bilo boljie, da pide jutri Janez sam? Mene skele pri luéi oéi. Naj
pise jutri sam!” Dalje.

! il
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RESENE UCANKE

1

Le jokaj se, le jokaj se,
saj si si sama kriva,

saj fantié je ze pravi bil,
pa si ga zapustiva.

Nagrada: Ivanka Pungertar,
Plenty, Vic,

2
Jezikoslovec.

Nagrada: Franci Bresnik, Can-
berra.

S

. Pregovor pravi: Kdor pocasi vo-
z, dale¢ pripelje.

Nagrada: Stanka Kra inc, Cardiff,
NsSw, '

4.

; Gostov je bilo 10. Tri zenske
in trikrat toliko mogkih, torej 12.
Gostilni¢arka in natakarica nista
spadali med goste — torej 10.

Nagrada: Danica Tusek,
Albans.

Resitve so paslali, vsaj deloma
prav, se naslednji: Franca Stibily,
Ivanka Torbica, Franca Kaveig,
Peter Sajn, Matija Cimerman
Marija Stavar, Bernard Zidar, Jo-
zef Krajnc, Anton Drmota, Ivanka
Student,

St.

JURJEVA POSTA

A.D. Corrimal. — Hvala za pos-
lane uganke. Ob svojem Fasu pri-
dejo na vrsto.
Y LS. Albury— Gornja zahvala ve-
lja tudi vam,
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O IMAS ZE SVO] DOM, imag

ob njem tudi vrt ali vsaj vrtig.

Ce hoées dobro vrinariti, ne pozabi
na vaznost gnojenja.

Zemlja je v raznih krajih Avstra-
lije razliéna. Zato jo je treba v raz-
nih krajih razlitno negovati. Kar
S€ pa tiée gnojenja, je ved ali manj
povsod enako. In o tem hotem
napisati nekaj vrstic, morda komu
ustrezem.

-

Gnojimo lahko s kompostom ali
pa z umetnim gnojem. Za vedje
njive pride v pogtev e tudi gnoj
»podor”, ki ga bom pa le mimo-
grede omenil, zakaj pred oémi
imam pri tem sestavku le vrtne
grede ob domu ali za njim. Za gno-
jenje teh je mnajbolj priporogati
kompost, ker si ga lahko sami pri-
pravimo.

Kompost
Kompost je gnojamesanec, ki si
ga naredimo doma iz rastlinskih
odpadkov na vrtu in okoli hige.
Na zavetnem in senénem prosto-
Ty vrtida si napravimo kompost-
nico,  oziroma kompostno jamo.

Sem Kranjeicev

Jurij...

NOVE UGANKE
L. Zmotilo ga je

Zvezdoslovec NIK PUST je stel
zvezde ma nebu, pa ga je nekaj zmo-

tilo, da se je posteno ugtel, Kaj je
bilo?
2. 8rke
GVIN 7
A A R NSRS
COCGN .
RDLK 9
RRRA ...
EEEE 10
TTTR
R T e
OOETI 8

Rarvrsti ¢rke v navpiénih stolp-
cih tako, da dobig pol kitice nane
narodne pesmi.

3. Trije stavki
V neki igri je na strani 7 nasled-
nji stavek:
LEPA SEM KOT NARODNA
PESEM
Na strani 26 je stavek:
NERODNA KOT SEM, PA
SEM PELA
Na strani 99 beres:
POREDNA SEM LENKA
SPOTEMA
("Potem” je v igri hribovska vas.)
VPRASANJE: Kaj imajo skup-
nega i trije stavki?

4. Pogvsem svetu znan

CE PA ZE POSVETI
v grob ti vedna lug,
glej, da s sabo vzames
vrat nebeskih kljué!

V prvi vrsti gornje kitice je skrit

uradni naslov enega najbolj popu-
larnih moz na svetu. Kdo je?

Podlage ji ne naredimo nié, ker
moramo pustiti érvom prosto pot,
da se iz zemlje prerijejo v kompost.
Crvi so namre¢ pri razvoju kom-
posta vazen éinitelj.  Stene napra-
vimo iz desk, beton ni priporoéljiv. |
Prostor, ki naj bo kveijemu meter
in pol dirok, ebdamo z deskami od
treh strani, Cetrta ostane odprta.
Racunajmo s tem, da nam konéni
kup komposta ne bo presegel vigine
enega metra.

Najmanj dela zahteva kompost,
ki si ga ,vzgajamo” v treh kom-
postnicah zapored, vsako leto v eni.
V treh letih namreé kompost lepo
ndozori” brez posebnega oskrbo-
vanja, da s pridom za¢nemo z njim
gnojiti vrtne grede.

Vsako leto polagamo vse rast-
linske odpadke v kompostnico
tistega leta. Tako nastancjo plasti, |
ki stalno vifajo kup. Ko je kup
visok 40 cm., ga nekoliko posujemo
s superfostatom, nato nalofimo za
cm. debelo plast Zivalskega gnoja
in polijemo z vodo — pa ne prevec,

ZAKAJ JE POSTAL PRIDEN

MATI JE UMRLA IN PUSTILA

moezu vdoveu majhnega deika.
Moz je vedel, da mora zdaj singku
biti za ofeta in mater.

Ko je zacel detek hoditi v golo,
so se zadele resne tezave. Sola ga
ni zanimala. Ubogati ni hotel in
uéiti se mu ni ljubilo. Bilo je to v
drzavni foli.

Uditelj je poklical oéeta in ga
posvaril. Oce je posvaril sinka, pa
ni ni¢ pomagalo. Se drugi¢ in v
tretje je ucitelj poskusil, potem je
o¢etu naravnost povedal: Boste
morali otroka vzeti iz nage §ole, Ni
prav nié¢ z njim. Samo igral bi se in
nagajal soucencem. Po mojem
mnenju sploh ni pri pravi pameti.
Vzemite ga domov in jutri naj ne
pride ve¢ v nago golo.

Ote je bil na vso mo¢ poparjen,
pa si ni vedel pomagati. Dedek je
pa bil kar vesel in je rekel: Zdaj
bom imel po ves dan dovolj ¢#asa,
da se bom igral.

Oée se je praskal za ugesi in poiz-
vedoval pri sosedih, kaj bi bilo tre-
ba napraviti. Ta je svetoval to,
oni ono, rzares pomagati pa nobe-
den ni znal.

Konéno je ofetu prigla pametna
misel. Rekel si je: Ze vem, kaj bom
storil. Vedkrat sem je sligal, da v
katoligkih golah jako dobro wuge.
Kar k sestram ga bom zapisal v
solo,

To je tudi res storil, potem pa s
trepetom  fakal, kdaj bodo tudi
nune zatele s pritozbami nad no-
vim Solarjem. Na svoje zatudenije

a e po treh mesecih ni nié sla-
Eeg:t slisal.  Fantek je postal ves
drugacen in se je zadel celo doma
uéiti, mamesto da bi se igral
Konéno se je ode odlogil, da stopi
popragat sestro. Na svoje veliko
zatudenje je sligal samo hvalo o
sinku, kako je priden, kako rad se
uci, kako lepo se vede s oli.

Zadovoljen je el domov in vpra-
fal sinka, kako je to, da je zdaj ves
drugaéen, in tako dalje. Dedek je
poslusal, potem pa pogledal odeta
in rekel:

»Pred vhodom v sedanjo golo visi
velik moZ pribit na kriz. Gotovo
zato, ker ni bil priden. Ne maram,
da bi nune tudi z menoj kaj takega
naredile ...” — Angela Vragié.

JAMA POD

Slovenska §aljivka ali smeSnica
pravi:

Ljubljanski srajénik je gel na
Gorenjsko in je prispel prav pod
TIriglav. Dlan si je dejal pred oéi
in dolgo dolgo gledal proti vrhu.
Mimo je prisel gorenjski kmet in
vprasal, kam se je tako zagledal.

»0Oca”, je rekel Ljubljan¢an, ,ne
morem se natuditi, kako visoko go-
ro imate. Saj komaj vidim do
vrha”.

Kmet je zamahnil z roko in in
dejal:

» Lo ni §e nié! Kaj bi vi rekli, e
bi vedeli, koliko ga jese v zemlji”.

Zdaj prihaja na dan, da je bil
kmet v zmoti. Neki tednik v Angli-

| ji pise o nekem Angleju, ki se pise

Dennis Kemp. Moiz je §pecialist za
preiskavanje podzemskih jam, s
tujo besedo: speleolog. Ni zado-
voljen samo s Studiranjem podzem-
skih jam v Angliji, ampak jih hodi

TRIGLAVOM

raziskovat tudi v druge kraje. Do-
ticni tednik ve o njem povedati
naslednje:

»Kempova najnovejsa ekspedici-
ja ga je povedla v Jugoslavijo, kjer
je v druzbi z jugoslovanskimi ja-
marji odkril jamo pod najvigjo _liu-
goslovansko goro — Triglavom. Po-
doba je, da je ta jama najglobo-
kejsa na vsem svetu in zageli so
sestavljati pravcato svetovno ekspe-
dicijo jamarjev, ki naj bi %e v letos-
njem poletju poskusali priti jami
do dna’.

To odkritje torej kaze, da je bil
gorenjski kmet v zmoti. Ne more
biti veliko Triglava v zemlji, de je
pod njim taka ogromna jama in z
njo — praznota.

Seveda je pa ta novica tudi dru-
gace zelo zanimiva, ne samo zato,
ker je razodela zmoto onega go-
rejnskega Saljivea. — K.g.
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KO VRTNARIS, MORAS GNOJITI

Razvijajoc¢i se kompost mora biti
sicer zmerom vlaZen, ne pa zares
moker. Zdaj nasujemo za 10 cm.
debelo plast prsti in potem zaine-
mo z novo plastjo odpadkov. (e
opazimo, da se je kup prevei sese-
del, ga je treba premesgati.

Ta naéin pripravljanja komposta
je najbolj v rabi in primerno uéin-
kovit, dasi ni edino mozen. Pripo-
rocati ga je, ker ne zahteva preved
dela, kompost pa dobi vsega potreb-
nega: vlago, zrak, bakterije. Kom-
post se v hitrem trohnenju primer-
no ogreje in bakterije opravljajo
svoje delo v najboljgih okolig@inah.
Nekareri posade po kupu komposta
buée in to je dobro, ker bude pre-
rastejo kup in ovirajo rast prevela.
Plevel je treba odistiti svaj tako
kmalu, da ne napravi semena . . .

Drug nadin pripravljanja kom-
posta se bistveno ne loéi od doslej
opisanega. Po njem kompost Je v

osmih mesecih dozori, je pa z njim
veé dela. Ko je plast odpadkov vi-
soka 30 cm., jo posujemo s prstjo,
na prst pa spet tako plast odpad-
kov. Vsaka dva ali tri mesece je
treba vso gomoto temeljito preme-
Sati.

Za vetji vri, kot smo videli, je
dokaj tezko pripraviti dovolj kom-
posta. v enem samem letu. Strokov-
njak v nadi kmetijski oli pognoji
vsako leto le odlodeni del vrta z
debelo  plastjo  komposta, potem
pusti tisti del vrta pri miru za eno
sezono, le plevel uniéi od dasa do
¢asa_ s kultvatorjem. To je pripo-
rocljivo, zakaj v &asu miru bak-
terije nemoteno delujejo, posebno
Se, ¢e poskrbimo za primerno vlago
na povrsini. Zemlja se spoéije in si
nabere obilo hranilnih snovi za no-
vo setev ali nasad, samo da plevelu
nismo pustili potegniti jih iz nje,

Toliko o kompostu in njegovi
uporabi.  Prihodnji¢ nekaj o po-
doru in umetnem gnojenju. — Joze
Maceh.
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